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zmluva ö. ssV/OsP/038l2023

o poskytnuti finanöného prispevku na prevádzku sociálnej sluiby poskytovanú v zariadeni sociálnych sluzieb zariadenie pre

5!núiou neuere]ni, poskytovatet,om vioi|oetouom ,oru zozi üzatvórená podl,a § 75 ,17 ,78, zákona é, 448/2008 Z, z, o

sociálnych sluzbách v zneni neskor§ich predpisov

(dalej len,,zmluva")
medzi

ZmlUVné stranyI

Hlavné mesto slovenskei republiky Bratislava
sidlo:
löo:
otö:
banka:
öislo úötu V tvare IBAN:

zaslúpené:

(d'alej len ,,hlavné me§to")

a

V|TAL|TA n.o. LEHNlcE
sidlo:
töo:
otö:
lö DpH:
zapisani, v:

registraöné öislo:

banka:
ö, úötu V tvare IBAN:
zastúpená|
(dalej len ,,prijemca FPP")

Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava
00 603 481

2020372596
öeskoslovenská okhodná banka, a, s
SK37 7500 0000 0000 2582 9413
Mgr. Lenka Antalová Plavuchová, námeslniöka primátora v zmysle Podpisového
poiadku plalného a úöinného ku diu podpisu tejto zmluvy

Lehnice 113, 930 37 Lehnice
36 084 328
20217u228

Register poskytovateíov sociálnych sluzieb, Trnavskí samosprávny kraj

osP/N0/30/2004
slovenská sporiterna
sK84 0900 0000 0051 6263 1625
lng. Július Slovák, N/BA §tatutár

(,,hlavné mesto" a ,,príjemca FPP" dalej spolu aj ako'Zmluvné strany" v prislu§nom gíamatickom tvare)

preambula

Zmluvné strany sa dohodli na uzatvorení tejto zmluvy o poskytnutí finanöného príspevku na prevádzku (dalej len ,,FPP"), na
poskytovanie sociálnej sluzby. sociálna slUzba je poskytovaná neverejni,m poskytovatetom V zmysle ustanovenia § 35 zákona
é. u8l2008 z, z. o sociálnych sluzbách v zneni neskor§ich predpisov (dalej len ,zákon o sociálnych sluzbách") a to v súlade
s § 75,77,78 ákona o sociálnych sluzbách. Zmluva je uzatvorená podra § 75 ods, 1 pism. a) bod 2 zákona o sociálnych
sluzbách, § 51 zákona ö.40/1964 Zb. oböianskyákonnik (dalejlen,,oböiansky zákonnik")a Vsúlade so zákono n é,523n004 z.
z, orozpoótovi,ch pravidlách verejnej správy a o zmene a doplneni niektorich zákonov (dalej len ,,zákon o rozpoetovi,ch
pravidlách") a v súlade so zákonom ó, 58312004 Z. z. o rozpoötovi,ch pravidlách územnej samosprávy a o zmene a doplnení
niektorich zákonov (dalej len ,,zákon o rozpoötovi,ch pravidlách územnej samospráVy"),

Ölánok l.

Predmet zmluvy a úöel poskytnutia FPP

'1- Predmetom zmluvy je úprava zmluvni,ch podmienok, práV a povinností Zmluvni/ch strán pri poskytnutí FPP na
rozpoötovy rok 2023 na poöet prijímatelbv sociálnej sluzby s trvalim pobytom V Bratislave poskytovanej V zariadeni pre
seniorov (d'alej len ,,sociálna sluZba") (názov ZPs) V|TAL|TA n.o. LEHN|CE, Lehnice 113, 930 37 Lehnice, miesto
po§kytovania sociálnej sluzby: Zariadenie pre seniorov, Lehnice'113,930 37 Lehnice,a záVázok príjemcu zabezpeöif
poskytovanie uvedeného druhu sociálnej slUzby podl'a zákona o sociálnych sluzbách,



1.

3

zoznam priiimatel'ov sociálnej §luzby s trval}',m pobytom v Bratislave, na _ktorych si prijemca Fpp uplatóuje poskytnOtie
FPP a s ktorymi má Uzatvorenú zm|uvu o poskytovani sociálnej §luzby V zariadení, je neoddelitel'nou prílohou ö, 1 tejto
zmluVy,

Hlavné mesto poskytuje FPP prijemcovl FPP za úóelom zabezpeöenia dostupnosti sociá|nej sluzby pre prijimatelov
sociálnej sluzby s trvali,m pobytom V Bratislave §polufinancovanim tejto sociálnej sluzby, ktorú príjemca FPP
neposkytuie s ciel'om dosiahnUt zisk,

Ölánok ll
Podmienky poskytnutia FPP

FPP sa na základe iqio zmluvy poskytuje prijemcovi FPP na zabezpeöenie dostupnosti sociálnei sluzby za obdobie od
1,1.2023 do 30.06.2023.
Hlavné mesto sa zavázuje poskytnúí FPP príjemcovi FPP V celkovej sume 24 000,- eur (slovom dvadsat§tyritisíc eur a
to formoU preddaVkU nasledovne:

od 01. 01.2023 do 30,06, 2023 na 20 pri,iímatel'ov.
FPP ]e úóe|ovo viazané pre poskytovanie sociá|nej s|uZby v zariadeni pre seniorov pre prijimatel'ov uveden]ich v
prílohe ö, 1,

Hlavné mesto bude poskytovat FPP prijemcovi FPP na samostatni bankovy úöet Uvedení v záhlavi zmluvy, a to formou
preddavku do 30 dníod podpisU zmluvy,
Ustanovenim Öt, vt ood t, tejto zmluvy, kioré upravu]e uzatvorenie te]to Zm|uVy na dobu uröitú, a to od úöinnosti tejto

zn|uuy do 29 2.2024, n]e sú dotknuté práVa a povinnosti zmluVnych strán dohodnuté touto ZmluVou, ktoré majú ZmluVné

strany práVo si uplainit aj po 29.2.2a24, Tieto práVa a povinnosii zmluvnych strán ostávajú zachované aj po ukonöení
platnosti tejto zmluVy,

4.

5,

ölánok lll
Práva a povinnosti zmluvnych strán

1, Príjemca FPP sa zavázuje:
a) Uzatvorii s prijimatelom sociálnejsluzby zmluvu o poskytovan i sociálnej sluzby v súlade s § 74 zákona o sociálnych

sluzbách a dolozit ju píávoplatnim roáodnutim o odkázanosti na sociálnu sluzbu, posudkom a doruóit ju

hlavnému mestu,
b) pouzit' poskytnuti, FPP len na úhradu beznych Vidavkov súVisiacich so zabezpeöenim po§kytovania Vy§§ie

Uvedenej sociálnej sIuzby podla Öl. lV, "Podmienky pouzitia a zúötovania FPP" s povinnostou dodrial podmienky

podl'a tejio zmluVy a Ustanovenia vöeobecn e záuáznych právnych predpisov,

c) po skonóení polroka zaslat avizo o Vi§ke vyöerpani,ch a avízo o v!§ke nevyóerpan!,ch a vrátenich íinanöni,ch
prispevkov s uvedenim döVodu jeho nepouzitia a to nasledovne:
a) do 15,7 .2023 7a obdobie od 1 .,1 ,2023 do 30,06.2023,

e)

poukázat' Vinosy z FPP, nevyöerpan:í FPP alebo jeho öasl a neopráVnene pouzit!, FPP alebo jeho öast
bezhotovostnym prevodom na úöet hlavného mesta, z Korého mu bol FPP poskytnuty, pod rovnahj,m

variabilnym symbolom (VS: öislo predmetnej zmluVy bez lomitok), nasledovne:
i) Vinosy z poskytnutého FPP (rozdiel medzi úrokom, Vzniknutim zo sumy FPP, po odpoöítaní poplatkov

za Vedenie úötU) naineskór v lehote do 15.1.2024,

ii) nevyöerpan!, FPP alebo jeho öasf najneskór:

a) do 15,7,2023 za obdobie od 1.1.2023do30.6,2023.
Vrátit FPP hlavnému mestu, ak do§iahne V rozpoötovom roku 2023 kladni,rozdiel medzi Vi'§kou disponibilnych

finanónych zdrojoV Uröeni,ch na poskytovanie sociálnej sluzby a ekonomicky opráVnen!,ch nákladoV, a to Vo viöke

tohto rozdielu,

Vrátit hlavnému mestu poskytnuti FPP v plnom rozsahu, ak:

i. FPP nebol pouziti,na úöel, na ktory bol poskytnuti, alebo FPP bol pouziti,V rozpore s ti,mto úöelom,

ii, ide o predöasné ikonóenie zm|uvy z dövodov uvedeni,ch v Ó|, vl. "platnosf zmluvy a spösob ukonöenia

zmluvy",, bod 5, pism, a), d) a e) zmluvy,
predlo2it hlavnému mestu sumárny prehl'ad o poskytovanej §ociálnej sluzbe, kde príjemca FPP podl'a ustanovenia

§ 67a odsek 6 zákona o sociálnych sluzbách musi Viesl Vo svojom úötovníctve oddelene príjmy (Vynosy) a vydavky

(náklady) spojené s poskytovanim sociálnej sluZby a prijmy (v!nosy) a vídavky (náklady) spojené s inou ölnnostou,
pisomne oznámit hlavnému mestu Ukonöenie zínluvy o poskytovani sociálnei sluzby medi prijemcom FPP a
prijímaterom sociálnej sluzby uvedeni,m V prilohe ö, 1 najneskór do 10 pracovních dní odo dna zániku zmluvy o
poskyloVaní sociálnej sluzby,
písomne oznámit hlavnému mestu bezodkladne, najneskör do 10 pracovni,ch dní, V§etky zmeny, ktoré by mali

alebo moh]i mat'vplyv na nárok na poskytnutie FPP alebo jeho v!,§ku a ktoré by mohli pri vymáhaní zadrzanich

h)



alebo neoprávnene pouzitych íinanönych prostriedkov zhor§i{ pozíciu hIavného mesta, ako veritela, alebo

Vymozibrnost jeho pohladáVky,
j) prijemca FPP je povinny pisomne oznámit bezodkladne, najneskör do 10 pracovni'ch dnÍ, hlavnému mestu

skutoönosti, ktoré majú, alebo mözu mal za následok zánik príjemcu FPP, jeho transformáciu, zlúÖenie alebo

splynuties in!,m subjektom, skonóenie a|ebo preru§enie poskytovania sociálnejs|uzby neverejn!,m poskytovatelom

sociáInej sluzby, zmenu §tatutárneho orgánu prüemcu FPP, zmenu jeho adresy (sídla), zmenu jeho bankového

spojenia, zmenu miesta poskytovania sociálnej sluiby, zmenu poötu prijimatelov, zmenu stupna odkázanosti
pr|ímatel'0v,

k) Vopred písomne oznámit hlavnému méstu zmenu poskytovania sociálnej sluzby, alebo skonöenie poskytovania

sociálnej sluzby prüimatelom z dOVodoV uvedenych V § 74 ods. 14 pism, c) zákona o sociálnych slu2bách a
predlozjf evidenciu prüímatelov najneskór 3 mesiace pred predpokladan!,m diom zmeny poskytovania alebo
skonöenia poskytovania sociálnej sluzby V zariadení pre seniorov, Túto povinnost má prijemca FPP aj Voöi

pn]ímatel'om sociálnej sluzby v zariadení pre seniorov, ak sa vopred pisomne nedohodli o poskytovani sociálnej
sluzby V zariadení pre seniorov na uröity öas,

l) v prípade, Ze dójde k nemoZnosti zabezpeöit poskytovanie sociálnej sluzby alebo kU skutoönosti skonöenia
poskytovania sociálnejsluzby príjemcom FPP u V§etki,ch prijímatelov sociálnej sluZby, u ktorlch si príjemca FPP
uplatnil nárok poskytnutia FPP, je príjemca FPP povinni túto skutoönost pisomne oznámií hlavnému mestu

najneskör do 15 dni od jej Vzniku Vo forme avíza o Vrátení FPP s uvedením evidenöného öísla tejto zmluvy
obsahujúceho dövod nemoznosti poskytovania sociálne] sluzby, Vi,§ku Vyöerpaného FPP a Vi,§ku Vráteného FPP,
celkové zúótovania poskytnutého FPP je príjemca FPP povinni, zaslaf hlavnému mestu do 30 dní odo dia vzniku
tejto skutoönosti,

m) poskytnút pri kontrole podra ölánku V tejto zmluvy súöinnosf. V prípade, ze príjemca FPP neumozní hlavnému
mestu konholu alebo mu neposkytne súöinnosí, hlavné mesto má práVo neposkytnút alebo nevyplatit FPP
príjemcovi FPP na príslu§né obdobie a za podmienok ustanovenych touto zmIuvou, Hlavné mesto má zároven
práVo odstúpit od tejto zmlUVy,

n) strpiet vi,kon kontroly zo strany opráVnen:ích osöb poöas trvania jeho zákonnej povinnosti archivovat
dokumentáciu súVisiacu s pouzitím FPP,

o) spracúvat osobné úda]e v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzicki,ch
osöb prispracúvaní osobních údajov a o vol'nom pohybe takychto údajov, ktor!,m sa zru§uje smernica 95i46/ES
(V§eobecné nariadenie ochrany osobních údajov) v platnom znení a zákonom ó. 1812018 Z. z, o ochrane
osobni,ch údajov aozmene a doplnení niektorich zákonov v platnom aza úóelom Zabezpeóenia ochrany
osobni,ch údajov pri spracúVaní osobn!,ch údajov prüat technické, organizaöné a personálne opatrenia na ochranu
osobnych údajov, priöom Vezme do úVahy najmá pouzitelné technické prostriedky, dövernost spracúVanych
osobni,ch údajov, ako aj rozsah mozních rizík s röznou pravdepodobnostou a ávaznostou pre práva a slobody
dotknutlch osöb,

Prijemca FPP je povinni:

a) pouzit FPP na zabezpeöenie poskytovania sociálnej sluzby V súlade so zákonom o sociálnych sluzbách V období
do 31.12,2023,,,rálane zúötovania platieb bankou, okrem záVázkov Vyplyvajúcich z pracovnopráVnych VztahoV za
mesiac december 2023, na úhradu ktorych je mozné pouzit finanöni, prispevok do 15.1.2024,

b) zverejiovat aktuálny cenník sociálnej sluzby na svojom Webovom sidle alebo na inom Verejne dostupnom mieste,

c) rozli§ovat Vydavky hradené zo zdravotného poistenia. Hlavné mesto nebude preplácat náklady zdravotnej
starostlivosti, ktoré je mozné preplatit zo Zdravotného poistenia prijimateta §ociálnej sluzby,

d) zverejnit na svojom Webovom sidle, a ak ho nemá, na inom verejne dostupnom mieste priemerné ekonomicky
opráVnené náklady podra § 72 ods. 20 zákona o sociálnych sluzbách,

e) neprevádzkoval sociálnu sluzbu s cielom dosiahnutia zisku a pri uröovaní sumy úhrady za po§kytovanú sociálnu
sluzbu prüímatel'om bude dodrziavat ustanovenie § 72 odsek 3 zákona o sociálnych sluzbách. Tento závázok
zabezpeóuje, aby pleuadzRa sociálnej sluzby nebola podnikaním napr. podl'a Zákona ö, 513/199] Zb. obchodni,
zákonník V znení neskor§ích predpisov a zákona ö. 455/1991 Zb. o zivnostenskom podnikaní (zivnostenski, zákon)
v znení neskor§ich predpisov,

D pouzit poskytnuti, Fpp v súlade s ustanoveniami zákona o rozpoötovych pravidlách, zákona o rozpoötovi,ch
pravidlách územnej samospráVy, ako aj zákona ö, u3l2015 Z. z. o Verejnom obstaráVaní a o zmene a doplneni
niektori,ch zákonov v znení neskor§ich predpisov,

g) viest poskytnuti,Fpp na samostatnom bankovom úöte uvedenom v záhlavi tejto zmluvy, zabezpeöii riadne vedenie
úötovnictva o skutoönostiach t!,kajúcich sa öerpania FPP v súlade so zákonom ö. 43112002 z, z. o úötovníctve V
znení neskor§ich predpisov, a tak aby V§etky Vydavky/náklady Vecne a öasovo súViseli s daním obdobim,

h) zabezpeöit, ze tie isté Vi,davky spojené s Vykonom sociálnej sluzby nebudú financované prostredníctvom ini,ch
zdrojov, V dösledku öoho, by dochádzalo k dvojitému financovaniu,

Príjemca FPP podpisom te]to zmluvy óestné prehlasuje, Ze:

a) neporu§il zákaz nelegálneho zamestnáVania V predchádzajúcich troch rokoch V zmysle zákona ó, 8212005 Z. z,
o nelegálnej práci a nelegálnom ZamestnáVani a o zmene a doplnení niektorych Zákonov,

b) nie je V likvidácii,



C)

d)

e)

0

s)

h)

)

má Vysporiadané finanöné Vzíahy s hlavnym mestom a jeho mestskími öasfami,
nie je Voöi príjemcovi FPP Vedené konkurzné konanle, nie je V konkurze, V re§trukturalizácii a nebol proti nemu
Zamjetnuty náVrh na Vyh|ásenie konkurzu pre nedostatok majetku,

nie je Voöi príjemcovi FPP Vedeny súdny, exekuón!, daöov! vlkon rozhodnutia,
nemá evidované nedoplatky poistného na Zdravotné poistenie, sociálne poistenie a prispevkov na starobné
döchodkové sporenie a daüové nedoplatky,
nie je podani orgánom Verejnej moci podnet na vi,maz príjemcu FPP z registra poskytovatel'ov sociálnych sluzieb
ako neverejného poskytovatela sociálnej sluzby, pre ktorého je FPP uröeni,,
nie je podan:í podnet na kontíolu plnenia podmienok na zápis do registra poöas poskytovania sociálnej sluzby,
finanöni, prispevok bude pouziti V súlade so zákonom o sociáInych sluzbách, V súlade s podmienkami tejto zmluvy
aso V§eobecne záVázni,mi práVnymi predpismi aze nebude poru§ená povinnosf ZachováVai hospodárnosf,
efektivnost, úöelno§t a úöinno§t pri pouzivaní íinanöného prispevku,
nie je príjemcom finanöného prispevku na toho istého klienta Z inych zdrojov (ak je príjemcom finanóného príspevku

z inych zdrojov, je prijemca FPP povinni, zdokladovat na öo sa VyOzíVa dan!, príspevok),nie je Voöi nemu Vedené
trestné konanie pre skutok priamo a/a|ebo nepriamo súVisiaci s plnením tejto zmluvy a/alebo predmetom öinnosti
prúemcu FPP,

k) miesto neobsadí ini,m prljimatel'om ako s trvali,m pobytom V Bratislave,
Hlavné mesto je opráVnené Vyplatenie FPP alebo niektorejjeho öastl podra Ölánku ll. bodov 1. a 2, pozastavit do doby,
pokial':

a) V evidencii prüimatelov sociálnej §luzby, ktorú predIozil prúemca FPP V termine stanovenom ZmlUVoU, neodstráni
zistené nedostatky,

b) ak príjemca FPP nevráti pomernú öasf FPP Vyplateného na príslu§né obdobie (Vratky za neobsadenosí, finanöná
nezrovnalost vypllvajúca z AFK),

c) ak príjemca FPP má evidované daiové nedoplatky u miestne prislu§ného spráVcu dane, nedoplatky na poistnom

na Verejné zdravoiné poistenie, nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a nedoplatky na povinnych
príspevkoch na starobné a döchodkové sporenie,

d) je podani,orgánom Verejnej moci podnet na Vi,maz prijemcu FPP z registra sociálnych sluzieb, ako poskytovatel'a

sociálnejsluzby sluzby, pre ktoréhoje FPP uröeni,alebo u poskytovatela sociálnej sluzby, pre ktoréhoje FPP uröen:í,
je podaní podnet na kontrolu plnenla podmienok na zápis do registra poöas poskytovania sociálnej sluzby,

e) sa Voöi prijemcovi FPP, ako povinnému, Vedie exekuöné konanie, alebo sa Voöi nemu Vedie trestné konanie a trestná
öinnost priamo, alebo nepriamo §úVisí s plnením te]to zmlUVy, alebo predmetom öinnosti poskytovatela sociálnej

sluzby, pre ktorého je FPP uröen:í,

f) prebieha Vyhodnocovanie Visledkov vykonanej kontroIy dodrZiavania plnenia závázkov príjemcu FPP z tejto ZmluVy

podla ölánku v alebo odstraöovanie zistenych poru§eni plnenia zmluvn}ich závázkov, vypli,vajúcich z vykonanej
kontroly,

Prijemca FPP Vyhlasuje a svojim podpisom potvrdzuje, ze V plnom roz§ahu dodrziava a zabezpeöuje dodrziavanie
V§etki,ch aplikovatelni,ch pracovnoprávnych predpisov V oblastl nelegá|neho zamestnávania (d'a|ej len ako

,,pracovnoprávne predpisy"), a to predov§etki,m zákona ó, 31112001 z. z. Zákonnika práce v znení neskor§ích
predpisov a zákona ö.8212005 Z. z, o nelegálnej práci a nelegá|nom Zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorich
zákonov V znení neskor§ich predpisov, Príjemca FPP tymto Vyhlasuje, ie sije plne Vedomi,V§etkrch povinností, ktoré

pre neho z PracovnopráVnych predpisov Vypllvajú a zavázuje sa ich dodrziavat poöas celej doby pIatnost! tejto zmluVy.

Prijemca FPP sa zavázuje najmá zamestnáVat Zamestnancov legálne a neporu§oval lak zákaz nelegálneho
zamestnáVania upraveni, V Pracovnoprávnych predpi§Och,

Príjemca FPP zodpovedá Za hospodárenie s finanöními príspevkami a je povinni v zmysle § 19 zákona ö. 52312004 Z.

z. o rozpoötowch pravidlách Verejnej spráVy a o zmene a doplnení niektorych zákonov V znení neskor§ích predpisov

(d'alej len ,,zákon o rozpoötovi,ch pravidláCh") a V súlade so zákonom ö, 583/2004Z. z. o íozpoötovi'ch pravidlách

územnej samospráVy a o Zmene a dop|není niektorych zákonov (dalej len 
'zákon 

o rozpoötovych pravidlách územnej

samospIáVy") pri ich pouiíVaní ZachováVat hospodárnost, efektíVnosí, úöinnost a úöelnost ich pouzitia,

Príjemca FPP skonöi poskytovanie sociálnej sluzby pred uplynutím lehoty, na ktorú boliíinanöné príspevky poskytnuté

a Vyplatené, predlozí závereöné vyúötovanie ku dRu skonöenia tejto öinnosti, a to V termíne do 30 dní po ukonöení
poskytovania sociálnej sluzby,

4,

7,

4



1.

Ölánok lV
Podmienky pouiitia a zúótovania FPP

Prijemca FPP je povinni,pouZif FPP na zabezpeöenie poskytovania sociálnej slu2by v súlade so zákonom o sociálnych

sluzbách V období do 31.12.2023,urálanezúötovania platieb bankou, okrem Vi,davkov Vypl!,Vajúcich z pracovnopráVnych

Vztahov za mesiac december 2023, kto.ích úhrada sa uskutoöni do 15,1. nasledujúceho rozpoötového roka ,

FPP poskytnut! hlavnj/m mestom:
a) je mozné pouzit na spoluíinancovanie opráVneni,ch prevádzkovlch nák|adov prijemcu FPP na:

i, energie, Vodu a komunikácie,
ii, nájomné za prenájom nehnutel'nosti alebo inej Veci a sluzby,
iii, materiál - okrem Vybavenia novích interiérov, náklady Zdrav. starostlivosti, ktoré je mozné preplatit Zo ZP,
iV, mzdové náklady na mzdy a poistné " okrem Vi,davkov na odstupné, odchodné a náhrady mzdy alebo platu za

neVyöerpanú doVolenku,
V, dopravné,
vi, rutinnú a §tandardnú údrzbu,
Vii, tuzemské cestovné náhrady.

oprávnené V!,davky z FPP poskytnutého hlavni,m mestom na prevádzku sociálnej sluzby poskytovanej neverejni,m
poskytovatel'om sociálnej sluzby, sú bliz§ie §pecifikované na Webovom sidle hlavného mesta.
b) nie je mozné pouzií na úhradu:

i. kapitálov!,ch Vi,davkov a technického zhodnotenia majetku,
ii. wdavkov súVisiacich s vykonáVanim, zabezpeöovanim alebo Utváraním podmienok na VykonáVanie in:ích

öinností podla § 15 ods. 3 a §77 ods, 9 Zákona o sociálnych sluzbách, ktoró zákon o poskytovaní sociálnych
sluzieb neupravuje a zvy§ujú kvalitu sociálnej sluzby,

iii. v}',davkov mimo öasow rámec uröeny zmluvnimi podmienkami pre mozné pouzitie Fpp, podla Öl. lll 'práva
a povinnosti zmluvnych strán', bod 2, s vínimkou zúötovania decembrov!,ch miezd,

iV. Vi,davkov, ktoré nie sú do|ozené riadnymi úótovn!,mi dokladmi,
v. ne§peciíicki,ch wdavkov, u ktorích sa z predlozeních dokladov nedá presne uröit ich charakter, úöel, prípadne

súVislost s poskytovanou sociálnou sluzbou,
Vi. Vydavkov, ktoré Vzniknú tretím osobám a nie sú uhradené priamo prijemcom FPP,

Vii, Vidavkov na splácanie úVerov a úrokov z poskytnutích úVerov ,

NeopráVnené Vydavky z FPP poskytnutého hlavni,m mestom na prevádzku sociálnej §luzby poskytovanej nevere]ním
poskytovatelbm sociá|nej sluzby, sú b|iz§ie §pecifikované na Webovom sídle hlavného mesta,
Príjemca FPP pri zúótovaní FPP je povinny:

a) predlozif hlavnému mestu V jednom Vyhotoveni Závereöné vyúötovanie poskytnut!,ch finanönych prostriedkov
Víátane príloh V termíne do 15,2,2024, záueíeóné vyúótovanie poskytnutého FPP je príjemca FPP povinn!,
predkladat V papierovej podobe na tlaöivách hlavného mesta ,,Tlaöivá k vyüötovaniu poskytnutého FPP", dostupni,ch
na Webovom sidle WWW.bratislava,sk V ölenení "Základné údaje k FPP a cV" a "Rozpis VídaVkoV hradeni,ch Z FPP".
Tlaöivo "Rozpis V!,davkov hradenych z FPP'je povinní príjemca FPP poskytnút aj V elektronickej nezaheslovanej
excel forme (identickej s predlozenou papierovou podobou) bud' prostredníctvom UsB alebo na e-mail:
sekciasocialnvchveci@braüslava.sk resp, aj na iné e-mailové adresy, ktoré budú zaslané V informaönom e-maily
tykajúcom sa zas|ania vyúótovania,

b) v prípade, ak záVereöné vyúüovanie má nedostatky, resp, iné nezrovnalosti, je príjemca FPP povinní tieto
nedostatky odstránit V lehote stanovenej hlavn!,m mestom,

c) záVereöné Vyúötovanie zárovei musí obsahovat nasledujúce údaje a dokumenty:
fotokópie (t.j. v papierovej podobe) V§etkych úötovnych dokladov a inych podporních dok|adov, t:íkajúce sa Vzniku
záVázkov uhraden)rch p|ne alebo öiastoöne z poskytnutého FPP, roáriedené podl'a druhov Vi,davkov a chronologicky
zoradené od obdobia jch Vzniku. Zároven je príjemca povinní uviesf tieto doklady V tlaöive,,Rozpis vi,davkov
hradeni,ch z FPP",
V nadváznosti najednotliVé drUhy Vydavkov, je potrebné dolozit: faktúry, zmluvy, pokladniöné doklady z elektronickej
registraönej pokladnice, wplatné li§tky, mzdové listy zajednot|iVich zamestnancov a tiez doklady o úhrade záVázkov
- vldavkové pokladniöné doklady prüímatera finanöného prispevku k platbám v hotovosti, úhrady oznaöené na
vYpisoch z bankového úüu k bezhotovostn!m platbám.

Zaplatené odvody na Verelné zdravotné poistenie, na sociálne poistenie, povinné prispevky na starobné döchodkové
sporénie je prijemca FPP povinni,dolozif fotokópiou Vykazu poistného (iba prvá strana Vykazu; najviac zo sumy
priná|eziacej k hrubej mesaönej mzde alebo platu, resp. odmene z dohód),
Ak z dolozeni,ch úötovn!,ch dokladov nie je zrejmy druh a úöelVydavku, k úötovnému dokladu je potrebné doplnit Vo

Vyúötovaní dal§ie doklady, ako sú dodaci list/ preberací protokol, objednávka, cestovn!, príkaz, prípadne d'al§iu
podpornú dokumentáciu o realizácii aktivít a óinností,

d) oznaöif kazdy originá| úötovného dok|adu (Vrátane jeho fotokópie), ktory je súöastou Vyúötovania z poskytnutého
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FPP, poznámkou ,,Vidavok öerpani Z finanöného prispevku hlavného mesta" (toto znenieje mozné uvádzat skratkou

'VHM") 
a Vyznaöenim öerpanej sumy z FPP, Pri uplatnení si len alikvotnej öasti FPP z prislu§ného dokladu, je

príjemca Fpp povinni,uviest skutoöne öerpanú ví§ku hradenú z Fpp hlavného mesta; inak nebudú akceptované,

e) V!,pisy z bankového úótu uvedenom V záhlaví tejto zmluvy, t.j. úöet na ktorom bol Veden!,a poskytnuti, FPP hlavného
mesta, za obdobie od dátumu poskyinuüa FPP do 31.12,2023, V pripade uplatnenia Vynimky podla Öl. lll., bod 2,,

pism, a) tejto zmluvy - súVisiacej so závázkami Vypli,Vajúcimi z pracovnopráVnych Vztahov, je povinné aj dolozenie
prislu§ného dokladu preukazujúceho úhradu mzdovi,ch nákladov Za mesiac december 2023.

Ólánok V
Kontrola dodriiavania plnenia závázkov prüemcu FPP z tejto zmluvy

Hlavné mesto je opráVnené v zmysle zákona ó, 35712015 Z. z, o finanönej kontrole a audite a o Zmene a doplneni
niektorích zákonoV V zneni neskor§ích predpisov (d'alej len ,zákon o finanönej kontrole a audite) kontrolovat úóelnost,
úöinnost, hospodárnost a efektivnost pouzitia poskytnutích Verejnich íinancií a plnenia zmlUvni,ch povinností príjemcu

FPP podl'a tejto zmluvy a vykonáVa( kontrolu dodrziavania §tanovenych podmienok, za ktorych sa FPP pod|'a tejto

ZmluVy poskytol,

Hlavné mesto si Vyhradzuje Vykonávat kontrolu aj V súlade s osobitnymi práVnymi predpismi,

Príjemca FPP berie na Vedomie, ze na kontrolu pouzitia FPP, Vymáhanie neopráVnene pouzitého FPP alebo
zadrziavaného FPP sa Vztahuje rezim upraveni, V osobitnych práVnych predpisoch (napr, zákon o rozpoötowch
pravidlách, zákon o finanönej kontrole a audite), Kontrolná pósobno§t ini,ch orgánov tímto nie je dotknUtá,

Na poskytnUtie Verejni,ch íinancii na základe tejto zmluvy sa VztahUjú prislu§né ustanovenia zákona o finanönej kontrole

a audite.
Príjemca FPP je povinní na vízvu hlavného mesta predlouit doklady a údaje preukazujúce úöinnost, úóelnosf,
hospodárnosf a efektíVnost pouzitia poskytnutich verejni,ch financií v lehote stanovenej vo vlzve a poskytnút súóinnosf

hlavnému mestu pri Víkone kontroly,

Za t!,mto üöelom sa prijemca FPP zavázuje:
a) Umoznit poverenym zamestnancom hlavného mesta Vykonaf kontrolu, nahliadnut do svojich úötovnich

dokladov, bankov!,ch vlpisov a dal§ích dokladov,
b) Vytvorif poverenym zamestnancov hlavného mesta VykonáVajúcim kontrolu primerané podmienky na riadne

a vóasné Vykonanie kontroly, poskytnút im potrebnú súöinnost a V§etky vyziadané iníormácie tykajúce sa
poskytovanej sociálnej sluzby.

Prúemca FPP berie na Vedomie, ze poóas trvania jeho zákonnej povinnosti archivovat dokumentáciu súVisiacu

s poskytnuti,mi príspevkamije povinni,sa podíobit vi,konu kontroly zo strany opráVneni,ch osöb,

Ölánok Vl
Platnosf zmluvy a spösob ukonöenia zmluvy

Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu na dobu uröitú, odo dna nadobudnutia úöinnosti tqto zmluuy do 29.2.2024,
Táto Zmluva Zanikne pred uplynutím doby dohodnutej V bode 1, tohto ölánku aj:

a) na základe písomnej dohody zmluvnich strán, alebo

b) zánikom opráVnenia prijemcovi FPP, ako poskytovaterovi sociálnych sluzieb na poskytovanie sociálnej s|uZby

podía § 68 ods. 3 zákona o sociálnych sluzbách, a to ku dRu nadobudnutia práVoplatnosti rozhodnUtia o Vymaze

Zregistra alebo odo dia Vi,mazu zreglstra, alebo
c) písomnou vipovedou tejto zmluvy zo strany prijemcu FPP alebohlavného me§ta, alebo

d) odstúpenim od zmluvy ktoroukol'Vek zmluvnou stranou V pripade, ak ktorákol'Vek zo zmluvni,ch strán poru§i

ustanovenia tejto zmluVy a V primeranej lehote Uróenej opráVnenou zmluvnou stranou na nápravu poru§enja

zmluVy, ktorá nesmie byf krat§ia ako desat dní, takéto poru§enie neodstráni, pripadne nenapraví; alebo

e) odstúpením od zmluvy zo strany hlavného mesta z dövodov Uvedenych V bode 5, tohto ölánku Zmluvy,

Kazdá zmluvná stíana je opráVnená Vypovedaf túto zmluVu na základe pisomnej v!,povede kedykorvek aj bez uVedenia

döVodu, Vípovedná doba je 30 dní a zaóína plynút prvym dóom kalendárneho me§iaca, ktor!, nas|eduje po kalendárnom

mesiaci, V ktorom bola písomná Vypoved' doruóená druhej zmluvnej strane,

Uplynutim Vi,povednej doby táto zmluVa zaniká, Prijemca FPP je povinn!, zúótovat FPP poskytnuty do doby uplynutia

wpovednej doby a Vrátit hlavnému mestu poskytnuti,FPP pouzití V rozpore s touto zmluvou alebo nevyöerpani,FPP
najnéskór do 30 kalendárnych dni odo dia uplynUtia Vi,povednej doby.

Hlavné mesto je oprávnené odstüpii od tejto ZmIuvy taktiez v pripade ak:

a) ak príjemca FPP V priebehu platnosti a úöinnosti zmluvy nesplia podmienky na poskytovanie sociálnych

sluzieb V zmysle zákona o sociálnych sluzbách, alebo

b) úöel poskytnutia FPP zanikne, alebo bol zmareni,z döVodov na strane príjemcu FPP, alebo

6,
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c) prijemca FPP V priebehu platnosti a úöinnosti zmluvy nepredlozí hlavnému mestu evidenciu prijimatel'ov V

zaradeni pre seniorov ktorym bola zabezpeöená sociálna sluzba hlavnym mestom za prisluÖne obdobie

v lehotách podl'a zmluvy, alebo

d) priiemca FPP nereaguje na Vyzvu hlavného mesta na predlozenie evidencie, alebo ak h|avné mesto zistí

nedostatky, resp. nezrovnalosti V predlozenej evidencii prijimateíov a prijemca FPP ich neodstráni v lehote

stanovenej hlavn!,m mestom, alebo
e) pri]emca FPP nepred|oZí záVereöné Vyúötovanie íinanöni,ch príspevkov do 15.2.2024 podla zmluvy alebo

nereaguje na vlzvu hlavného mesta na predloienie závereöného vyúötovania FPP, alebo zistí nedostatky,

resp, nezrovnalostiV pred|o2en!,ch vyúötovaniach a príjemca FPP ich neodstráni V lehote stanovenej hlavnym
mestom, alebo

0 prijemca FPP uviedol v 
'iadosti 

o poskytnutie finanöného prispevku, alebo v in!,ch dokumentoch úmyselne
nepravdivé, alebo neúplné údaje a nejde len o formálne údaje, ktoré nemajú vplyv na nárok na FPP alebojeho
Vi,§ku, alebo

g) ak práVny nástupca prüemcu FPP si nesplni povinnosti tejto zmluvy a to ani V dodatoönej lehote poskytnutej

zo strany hlavného mesta,

odstúpenie od tejto zmluvy je úöinné diom doruöenia plsomného odstúpenia druhej Zm|uVnej strane, odstúpením od

zmluvy zaniká táto zmluva a zárovei zanikajú v§etky práva a povinnosti zmluvni,ch strán s vinimkou tich, ktoré podl'a

dohody zmluvni,ch strán majú pretrvávat aj po zániku tejto zmluvy a/alebo z povahy ktorich vypli,va, ze majú pretrvávaf

aj po zániku zmluvy,
V prípade odstúpenia od ZmluVy alebo Vi,povede Zmluvy podl'a tohto ölánku sa zmluVné strany dohodli, ze príjemca FPP
je povinny zúötovat FPP poskytnuti,do doby úöinnosti odstúpenia od zmluVy alebo Vi,povede zmluVy a Vrátit hlavnému
mestu poskytnuty FPP, resp, jeho öast, ktori,bol kU döu úöinnosti odstúpenia od Zmluvy alebo Vipovede zmluvy
nevyöerpani a/alebo pouzity V rozpore s touto zmluvou, a to najneskór do 30 kalendárnych dni odo dia úöinnosti
odstúpenia od tgto zmluvy alebo vypovede zmluvy,
Vypovedanim teito zmlUvy, alebo odsüpenim od tejto zmluvy niektorou zo zmluvni,ch strán nezanikajú nároky hlavného
mesta vyplivajúce z poru§enia finanönej disciplíny prijemcom FPP, v súlade so zákonom o rozpoötovi,ch pravidlách,

Zánikom zmluvy nie sú dotknuté nároky zmluvn!,ch strán na náhradu §kody, na zaplatenie zmluvnej pokuty ani iné

nároky, ktoré Zo svojej povahy majú pretrváVat'aj po zániku zmluVy,

ölánok vll
Register partnerov veréjného seKora

V pripade, ak má byt podl'a platni,ch právnych predpisov (najmá podl'a zákona ö, 315/2016 Z, z, o registri pafuerov
Verejného sektora a o doplneni niektorich zákonov (d'alej len 'zákon o RPVS")) príjemca FPP partnerom Verejného
sektora, prijemca FPP §a Zavázuje a zodpovedá za to, ze bude poöas celej doby platnosti a úöinnosti tejto zmluvy
zapísani,v registri partnerov verejného sektora. poru§enie povinnosti prijemcu Fpp podta tohto bodu sa povazuje za
podstatné poru§enie te]to zmluvy, V pripade poru§enia povinností podla tohto bodu zo strany príjemcu FPP má hlavné
mesto práVo od tejto zmluvy odstúpii,
Hlavné mesto má tiez plávo odstúpit od tejto zmluvy uzatvorenej s prijemcom FPP, ak tento ]e partnerom Verejného

sektora, a ak poöas trvania zmluVy nastanú nasledovné skutoönosti:

a) nadobudne práVoplatnos( rozhodnutie o Vi,maze prijemcu FPP ako partnera Verejného sektora z registra podía §
12 ákona o RPVS,

b) nadobudne právoplatnost rozhodnutie o pokute z dóvodov podla § 13 ods, 2 zákona o RPVS,
c) dójde k vimazu prijemcu FPP ako partnera verejného sektora na náVrh opráVnenej osoby,

d) je príjemca FPP ako partner Verejného sektora viac ako 30 dní V ome§kaní so splnením povinnosti podl'a § 10 ods,

2 tretej vety zákona o RPVS,
Hlavné mesto má právo prestaí plnit svoje zmlUVné povinnosti podta te]to zmluvy bez toho, aby sa dostaldo ome§kania,
ak poöas Wania zmluVy nastanú nasledovné skutoönosti:
a) nie je splnená povinnosf podla § 11 ods, 2 zákona o RPVS,
b) pri]emca FPP ako partner verejného sektora je V ome§kaní so splnenim povinnosti podl'a § 10 ods. 2 ketej vety

zákona o RPVS,
c) v in!,ch v zákone o RPVS stanovenych prípadoch,
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ölánok vlll
Náhrada §kody a zmluvné pokuty

Kazdá Zo zmluvni,ch strán zodpovedá druhej zmluvnej strane za v§etky §kody, ktoré vzniknú díUhej Zmluvnej strane
V dösledkU poru§enia jej povinností vyplívajúcich z lejlo zmluvy a/alebo z platni,ch právnych predpisov.

V pripade, ak príjemca FPP poru§í akékolvek Ustanovenie ölánku Vll tejto zmIUVy (ustanovenia ti,kajúce sa registra
parlnerov Verejného sektora), je hlavné me§to opráVnené pozadovat'od prijemcu FPP zaplatenie zmlUvnej pokuty Vo

Vy§ke 200 € (slovom: dVesto euro) za kazdé jednotlivé poru§enie jeho povinností podl'a V tomto bode uvedeného ölánku
zmluVy,

V pripade, ak sa ktorékotvek z vyh|áseni prijemcu FPP podta ölánku ll|, bodu 5 tejto zmluvy ukáze ako nepravdivé
a hlavnému mestu bude kontrolnym oígánom V súlade s ustanovením § 7b zákona ö. 822005 Z, z, o nelegálnej práci a
nelegálnom zamestnávani a o Zmene a doplneni niektorich zákonoV V znení neskor§ich predpisov ulozená sankcia z
döVodu prijatia sluzby prostredníctvom príjemcom FPP nelegá|ne zamestnáVanych osöb, je príjemca FPP povinny
zaplaiil hlavnémU mestu Zmluvnú pokutu Vo Vi§ke ,130 

% Vy§ky sankcie ulozenej kontrolni,m orgánom h|avnému mestu,
a zárovei hlavnému mestu VZniká práVo na odstúpenie od tejto zmlUVy, Hlavné mesto je oprávnené uplatnit si zmluVnú
pokutu podl'a predchádzajúcej Vety tohto bodu voöi príjemcovi FPP ajopakovane.
V pripade, ak hlavnému mestu Vznikne povinnost Uhraditdai Z pridanej hodnoty v zmysle ust, § 69b zákona ö. 2222004
z. z. o dani z pridanej hodnoty, hlavné mesto je oprávnené pozadovat od prijemcu FPP zaplatenie zmluvnej pokuty Vo

Vy§ke '130 % Vi§ky daiovej povinnosti, ktorá takto hlavnému mestu vznikla,
V prípade, ze príjemca FPP poru§í zm|Uvnú povinnost dojednanú V ölánku lll, bod 1 písm, i) tejto zmluvy, hlavné mesto
je opráVnené pozadovat'od príjemcu FPP zaplatenie zmluvnej pokuty Vo vi§ke 200 € (slovom: dveosto eur) za kazdy
jednotlivi pripad poru§enia povinnosti,

V prípade, ze príjemca FPP poru§i zmluvnú povinnosí dojednanú V ölánku lll, bod 1 písm, c) tqto zmluvy, hlavné mesto
je opráVnené pozadovat od prijemcu FPP Zaplatenie zmluvnej pokuty vo Vi,§ke 200 € (slovom: dvesto eur) za kazdi,
jednotliV]i pripad poru§enla povinnosti.

V pripade, ze príjemca FPP poru§í zmluVnú povinnost dojednanú V ölánku ll|, bod 1 písm, d) te]to zmluVy, hlavné mesto
je opráVnené pozadovaí od príjemcu FPP zaplatenie zmluVnej pokuiy Vo Vy§ke 5% z poskytnutej sumy FPP na zák|ade
tejt0 Zmluvy za kazdi,, aj Zaóati,dei ome§kania az do sp|nenia povinnosti,

Akákolvek zmluvná pokuta podla tejto zmluvy je sp|atná do 15 dní odo dna jej Uplatnenia u prijemcu FPP. Akúkorvek
zmluVnú pokutu podla tohto ölánku zmluvy je hlavné mesto oprávnené zapoóitai s existujúcim alebo budúcim záVázkom
Voöi príjemcovi FPP a to ajZ iného existuiúceho alebo budúceho zmluvného vztahu.
Uplatnením zmluVnej pokuty u prijemcu FPP alebo zaplatením zmluVnej pokuty prijemcom FPP nie je dotknUté práVo

hlavného mesta uplatöovat u príjemcu FPP V plnonn rozsahu náhradu §kody spösobenú poru§enim povinnostízo strany
prijemcu FPP, na ktoré sa Vztahuje zmluvná pokuia.

Zaplatenie zmluvnej pokuty alebo náhrady §kody ani uplatnenie zm|uvne] pokuty alebo náhrady §kody nezbavuje
príjemcu FPP dalej plnit povinnost zabezpeöenú zmluvnou pokutou,

Ölánok lx
Komunikácia zmluvnych strán

Pokial'nle je v tejto zmluve uvedené inak, komunikácia medzi zmluvnlmi stranami prebieha V§etki,mi dostupni,mi
komunikaönimi prostriedkami, najmá, nie v§ak v!,luöne, lislovou zásielkou, elektronickou spráVou, telefonicky a osobne,
ZmlUVné strany sa dohodli, ze ich Vzájomná komunikácia súvisiaca s touto zmluvou bude prebiehat prioritne elektronicky
prostredníctvom e-mailov uvedenich V bode 5, tohto ö|ánku zmluVy, Elektronická spráVa sa povazuje za doruöenú deö
nasledujúci po jej odoslani na emailovú adresu adresáta podla tejto zmluvy a to aj Vtedy, ak sa adresát o jej obsahu
nedozvedel, Uvedené neplati, ak je odosielatelbvi doruöená automatická správa o nemo2nosti adresáta oboznámii sa
so správou spolu s uvedenim inej kontaktnej osoby,
Listovú zásielku je mozné doruöovat' prostredn ictvom poötového podniku alebo kuriéra na adresu 5ídla zmluvnej strany
Uvedenú v záhlavi tejto zmluvy. Doporuöené doruöovanie sa vyzaduje najmá V prípade podstatnich okolnosti trvania
zmluvy, ako napríklad spósoby ukonöenia zmluvy, V pripade uplatnenia zmluvn!,ch pokút a náhrady ókody, taktiez
V prípade dodanla závereöného Vyúötovania so V§etki,mi nálezitostami,
Za doruöenú sa povazuje kazdá listová zásielka, ktorá:

a) bola adresátom prevzatá diom jej prevzatia,

b) píevátie bolo adresátom odmietnuté, diom, kedy bolo prevzatie odmietnuté,

c) bola Ulozená na poboöke po§tového podniku Uplynutím tretieho dia od ulozenia, aj ked sá adresát s jej obsahom
neoboznámil.

Za kontaktné osoby na úöely tejto zmluVy boli Uröené:

a) za hlavné mesto: lMgr, Nikola Ne§tinová, nikola.nestinova@bratislava.sk , +421 ua 807 464
b) za prijemcu FPP: Mgr, Erika Richtariková, sekretariat@Vitalita-lehnice,sk, 031/591 82 49



7,

8,

V pripade Vyhlásenia mimoriadnej situácie alebo mimoriadnej udalosti V zmysle zákona ö, 4a1994 z. z, o civilnej ochrane
obyvate|'stva v Znení neskor§ích predpisov, alebo V pripade vyhlásenia vojny, vojnového stavu, vynimoöného a|ebo

núdzového stavu V zmysle ústavného zákona ó.22712002 Z, z, o bezpeónosti §tátu V óase Vojny, Vojnového stavu,

Vínimoöného stavu anúdzového stavu V Znení neskor§ích predpisov, je mozné doruóovat tie písomnosti ktoré mözu

mat za následok vznik, zmenu alebo zánik práV a povinnosti zmluvnych strán Vypliryajúcich z tejto zmluvy aj

proskedníctvom elektronickej schránky V zmysle Ákona ö. 30512013 z. Z, o e|ektronickej podobe Vi,konu pösobnosti

orgánov verejnej moci a o zmene a doplneni niektorYch zákonov (zákon o e-Governmente) (d'ale1 len ako,,zákon o e-

Governmente"). Doruöovanie pisomnosti zaslan!,ch prostrednictvom elektronickej schránky v zmysle zákona o e-

Governmente sa riadi príslu§ními Ustanoveniami tohto zákona,
ZmlUvné strany sú povinné minimálne raz denne (plati pre pracovné dni) kontrolovaf svoje kontaktné emailové schránky,
ZmluVné strany sú povinné bez áytoöného odkladu, najneskór do 5 ka|endárnych dní od Zmeny, oznámit si navzájom

akúkol'vek zmenu kontaktnych údajov. Takéto oznámenie je úöinné jeho doruöenim,

Ölánok X
závereöné ustanovenia

Táto zmluva nadobúda platnost döom jej podpisu oprávneni,mi zástupcami zmluvních strán a úöinnost döom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Cenüálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods, 1 zák, ö. 4011964 Zb. Oböianskeho
zákonníka v znení neskor§ich predpisov v spojeni s § 5a zák. ö. 21112000 Z, z, zákona o slobodnom prístupe k
informáciám a o zmene a doplneni niektori,ch zákonov (zákon o slobode informácií) V znení neskoí§ích predpisov.

Zmluvné strany sú povinné Vzájomne sa bezodkladne informovat o V§etki,ch rozhodujúcich skutoönostiach, ktoré by

mohli ovplyvnit plnenie tejto ZmluVy.

PráVa a povinnosti z tqto zmluvy nemoze príjemca FPP previest na inú osobu bez predchádzajúceho pisomného

súhlasu hlavného mesta.

PráVny ná§tupca príjemcu FPP, ktor!,je poskytovatelom sociá|nej sluZby, musíbezodk|adne preukázaf hlavnému mestu

!"Znik tohto právneho nástupnictva a vznik oprávnenia poskytovat sociálnu sluzbu Zápisom do registra, V prípade
preukázania splnenia uvedenych podmienok zo strany práVneho nástupcu podla prvej Vety a neexistencie daiovich
nedoplatkov u miestne príslu§ného správcu dane, nedoplatkov na poistnom na verejné Zdravotné poistenie, nedop|atkov
na poistnom na sociálne poistenie a nedoplatkov na povinnych príspevkoch na starobné dóchodkové sporenie, mözu

zmluvné strany pokraöovaí V neru§enom Vykone pIáV a povinností z tejto zmluvy, Ak v§ak práVny nástupca nesplní
resp, riadne nepreukáze splnenie t!,chto podmienok, hlavné mesto je opráVnené od tejto zmluvy odstúpit V súlade s
ölánkom Vl. bodu 5, tejto zmluvy,
Zmluva je Vyhotovená V §tyroch (4) Vyhotoveniach, z ktorích kazdé má charakter originálu, Hlavné mesto obdrzí tri (3)

Vyhotovenia ajedno (,1) Vyhotovenie dostane príjemca FPP,
obsah tejto zmluvy mozno menit, alebo dopÍiat len na základe Vájomnej dohody zmluVni,ch strán formou oöíslovanich
pisomni,ch dodatkov, podpísaních opráVneni,mi zástupcami oboch zmluvni,ch strán, ktoré budú neoddelitel'nou

§úöastou te]to zmluvy.
Neplatnost, neúöinnost alebo neaplikovatel'nost niektorého ustanovenia tejto zmluvy nespösobuje neplatnost,
neúöinnost alebo neapljkovatel'nost tejto zmluvy ako celku,
V prípade neplatnosti, neúöinnosti alebo neaplikovatelnosti niektorého ustanovenia tejto zmluvy sú zmluvné strany
povinné Vyvinúf V§etku súöinnost, ktorú od nich mozno spravodlivo pozadovat, aby neplatné, neúöinné alebo
neaplikovatel'né ustanovenie tejto zmluvy nahradili novym Ustanovením V súlade s úöelom telto zmluvy, V prípade, ak
bude právny predpis citovany V tejto zmluve zru§eny a nahradení ini,m práVnym predpisom, odkazy tejto zm|uvy na
pöVodn!,právny predpis sa budú povazovat za odkazy na právny predpis, ktori,ho nahradil,

PráVa a povinnosti touto zmluvou osobitne neupravené sa riadia príslu§ni,mi u§tanoveniami oböianskeho zákonnika
a ostatn!,mi V§eobecne závázn!,mi právnymi predpismi platnymi na úZemí §lovenskej republiky,

Ak po dobu trvania tohto zmluvného vztahu döjde k akejkol'Vek zmene V identifikaönych údajoch zmluvni,ch strán
uvedenych v záhlaví te]to zmluvy, kazdá zo zmluvnych strán je povinná oznámif takúto zmenu druhej strane, ato
bezodkladne po tom, ako k takej zmene döjde. Pre Vylúöenie pochybnosti sa zmluvné strany dohodli, ze V takomto
prípade nie je potrebné uzatváraf písomní dodatok k tejto zmluve.
Zmluvné shany sa zavázujú vynaloZif primerané úsiIie pri rie§ení vzájomn!,ch sporov vypli,vajúcich z te]to zmluvy, ktoré

budú rie§ené v prvom rade zmierlivím spósobom a dia|ógom. V pripade, ak Zmierlivi, spósob rie§enia Vzájomnich sporov
nebude úspe§n!,, právomoc rie§it spory vyplyvajúce z tejto zmluvy majú príslu§né súdy slovenskej republiky, za pouzilia
sloVenského práVa.

Neoddeliternou súöastou tqto zmluvy sú nasledujúce prilohy:

Priloha ö, 1 - Zoznam prijimatelov sociá|nej sluzby, ktori,m bude Zabezpeöená sociálna finanönoU podporou

hl.m, sR Bratislava - Vi,poötovi,Iist

Zmluvné strany zároven Vyhlasujú, ze si text zmluvy riadne preöítali, jeho obsahu porozume|i a sú si Vedomé V§etki,ch
práVnych nás|edkov Vyp|yvajúcich z tejto zmluVy,

1,

2.

3,

4.

5,

6.

7.

8,

9,

10-

11

12.

13,



Zmluvné strany vyhlasulú, ie ich zmluvná sloboda nie je iiadnym spösobom obmedzená, túto zmluvu uzatvárajú
slobodne, váZne, nie v tiesni ani za nápadne nevlhodnlch podmienok a ie iasnim, uíöitím a vernim vyjadrenim ich
vóle, co potvrdzujú vlastnoruönymi podpismi.

VBr

Mgí, Lenka Antalová Plav
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Pri.íeíná 5úma FPP na

ó

1 31 6,45

2 2a 7,L4

3 31 6,4s

30 6,67

5 31 6,45

6 30 6,6,1

7 31 5,4s

8 31 6,45

9 30 6,6J

10 31 6,45

1,1 30 6,6J

12 31 5,45

n.o. LCHN|CE, Lehnlce 113,93037 Lehni.e

14_1_2021

Vypracowla: Mgr. Nikolá Ne§tinová
DátUm 3,5,2023 \*podpis ,1)Z /l zÍ,. 'zzl=,t
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